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Благодарим Вас за выбор продукции торговой марки LEONORD. 

Наши изделия разработаны в соответствии с высокими 

требованиями качества, функциональности и дизайна. Мы уверены, 

что Вы будете довольны приобретением нового изделия нашей 

фирмы. 

 

Меры безопасности 

• Перед использованием прибора внимательно изучите данную 

инструкцию! 

• Используйте прибор только в бытовых целях по его прямому 

назначению в соответствии с данной инструкцией.  

• Прибор не предназначен для промышленного применения. 

• Прибор не предназначен для использования лицами (включая 

детей) с пониженными физическими, психическими или 

умственными способностями или при отсутствии у них опыта или 

знаний, если они не находятся под контролем или не 

проинструктированы об использовании прибора лицом, 

ответственным за их безопасность. Дети должны находиться под 

присмотром для недопущения игры с прибором. 

• Не погружайте прибор и шнур питания в воду или другие жидкости. 

Если это случилось, немедленно отключите прибор от электросети 

и, прежде чем пользоваться им дальше, проверьте его 

работоспособность и безопасность у квалифицированных 

специалистов. 

• Внимание! При обнаружении неисправностей обратитесь в 

сервисный центр. Не пользуйтесь прибором, если Вы его уронили, 

обнаружили неполадки или выявили повреждения сетевого шнура и 

вилки. В случае повреждения сетевого шнура он должен быть 

заменен в сервисном центре. Внимание! Чинить прибор могут 

только квалифицированные специалисты.  

• Изготовитель и сервисный центр не берут на себя 

ответственность за поломку прибора в случае его неправильного 

использования. 

 

Работа от сети 

Распакуйте прибор. Полностью размотайте шнур питания. 

Проверьте соответствует ли напряжение, указанное на приборе и в 
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инструкции, напряжению сети в вашем доме. Подсоедините штекер 

к прибору, вилку к источнику питания. Загорится LCD-дисплей.  

 

КНОПКИ НАСТРОЙКИ ЧАСОВ 

 

Настройка индикатора настроения 

Данный прибор имеет светодиодную подсветку, которая может 

плавно менять цвета или гореть в выбранном цвете. Для настройки 

индикатора настроения нажмите кнопку  один раз, цвет 

подсветки начнет меняться. Для фиксации выбранного цвета 

нажмите кнопку   второй раз. Фиксируйте цвет, который 

подходит Вашему настроению.  Для отключения подсветки 

нажмите кнопку  третий раз.  
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Установка времени и даты 

Нажмите и удерживайте кнопку , замигает формат времени 24. 

Кнопками +/- установите нужный формат. 

Для настройки времени нажмите кнопку  еще раз. Замигает 

значение часов, кнопками +/- установите необходимое значение. 

Нажмите еще раз кнопку  и кнопками +/- установите значение 

минут. 

При удержании кнопок +/- числовое значение меняется 

автоматически до тех пор, пока Вы не отпустите кнопку.   

Для подтверждения настроек в течение 10 секунд не выполняйте 

никаких операций или нажмите кнопку . 

Если вам необходимо сбросить настройки времени до 00.00, то в 

режиме установки времени нажмите кнопку . 

 

Установка яркости дисплея 

Часы имеют 3 уровня яркости дисплея – высокий, средний или 

низкий.  Для переключения между режимами нажимайте кнопку 

. 

 

Установка будильника 

Нажмите и удерживайте кнопку , замигает значение часов, 

кнопками +/- установите необходимое значение. Нажмите еще раз 

кнопку  и кнопками +/- установите значение минут. 

При удержании кнопок +/- числовое значение меняется 

автоматически до тех пор, пока Вы не отпустите кнопку.   

Для подтверждения настроек в течение 10 секунд не выполняйте 

никаких операций или нажмите кнопку , чтобы подтвердить 

настройку. На дисплее часов будет гореть LCD индикатор 

включения будильника. 

Для выключения сигнала будильника нажмите на любую кнопку. 

Для отключения подсветки нажмите кнопку  два раза. 

Для отключения будильника нажмите и удерживайте кнопку . 

Нажмите еще раз кнопку . На дисплее загорится значок ----. 

Нажмите кнопку , чтобы подтвердить настройку. 

На дисплее часов LCD индикатор включения будильника погаснет, 

будильник выключен. 
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Проигрывание музыки 

Нажмите и удерживайте кнопку  в течение 2 секунд для 

включения/выключения функции Bluetooth. Поместите устройство, 

поддерживающее функцию Bluetooth не далее 5 метров от часов. 

Активируйте Bluetooth на вашем устройстве и выберите «Speaker 

with charger» из найденных устройств. Звуковой сигнал оповестит 

вас об успешном соединении.  В этом режиме можно слушать 

музыку, воспроизводимую на вашем мобильном устройстве. На 

дисплее часов будет гореть индикатор Bluetooth соединения. 

Начать воспроизведение музыки/ поставить на паузу нажмите 

кнопку .  

Для переключения между треками, нажимайте кнопки +/-. 

Для увеличения/ уменьшения громкости нажимайте и удерживайте 

в течение 2 секунд кнопки +/-. 

 

Беспроводная зарядка для телефона 

Позволяет заряжать телефон без использования проводов.  Для 

этого положите телефон на значок беспроводной зарядки  на 

корпусе часов. Индикатор беспроводной зарядки загорится синим 

цветом. Если индикатор не горит, значит беспроводная зарядка не 

работает.  Проверьте, не остались ли какие металлические детали 

в зоне беспроводной зарядки или переместите телефон в зону 

зарядки на правильное место. 

При использовании прибора для беспроводной зарядки мобильных 

устройств, необходимо снять с них чехол. В процессе зарядки 

устройства следует обеспечить присутствие человека около него. 

Никогда не оставляйте работающий прибор без присмотра. Не 

накрывайте прибор. 

Если ваш смартфон не заряжается, необходимо проверить 

поддерживает ли ваш смартфон технологию беспроводной зарядки. 

Проверьте, возможно на вашем смартфоне необходимо 

активировать функцию беспроводной зарядки. Для некоторых 

моделей изготовителя Apple iPhone необходим дополнительный 

аксессуар для возможности беспроводной зарядки. 

Для более точной информации, пожалуйста, обратитесь к 

инструкции по эксплуатации вашего смартфона.  
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После зарядки следует убрать прибор, избегайте длительного 

подключения устройств по окончанию работы. 

 

ВАЖНО: 

Данный прибор оснащен функцией памяти, которая позволяет 

сохранить настройки времени при отключении прибора. 

 

Очистка и уход 

Протрите поверхность корпуса влажной салфеткой, затем вытрите 

насухо. 

Не используйте для чистки прибора абразивные чистящие средства, 

металлические мочалки, щетки, а также органические растворители. 

Это может поцарапать дисплей и обесцветить корпус прибора. 

 

Технические характеристики 

Работа от сети: 

Вход: 220-240 В, 50-60 Гц 

Выход: 12 В, 1,5 А 

Мощность: 18 Вт (адаптер) 

Мощность беспроводной зарядки: QI 10 Вт 

Гарантийный срок 2 года.  

Срок службы 5 лет. 

Состав (материал): пластмасса, металл, полиэстер. 

Дата изготовления указана на упаковке товара.  

 

Хранение и транспортировка 

Храните прибор в сухом прохладном месте, недоступном для детей. 

Электробытовой прибор в упаковке изготовителя можно 

транспортировать всеми видами крытого транспорта в соответствии 

с правилами перевозки грузов, действующих на данном виде 

транспорта. При транспортировке должны быть исключены любые 

возможные удары и перемещения упаковки с прибором внутри 

транспортного средства. 

 

Назначение прибора: отображение текущего времени и даты, для 

использования в качестве будильника и зарядного устройства. 
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LEONORD постоянно расширяет сеть сервисных центров. Список 

уполномоченных сервисных центров (мастерских) может быть 

изменен без предварительного уведомления. Полную информацию 

о сервисных центрах вы можете получить в центральном сервисном 

центре в г. Санкт-Петербург по тел. (812) 633-00-00. Реализация 

прибора осуществляется через торговые точки и магазины согласно 

законодательству РФ. 

 

По окончании срока службы электробытовой прибор и упаковочные 

материалы должны быть утилизированы с наименьшим вредом для 

окружающей среды, в соответствии с правилами по утилизации 

отходов в вашем регионе. 

 

В целях улучшения качества продукции, дизайн и спецификация 

могут быть изменены без предварительного уведомления.  
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